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الفريق المفتوح العضوية العامل بين الدورات

المخصص للمادة 8(ي) والأحكام المتصلة بها
في اتفاقية التنوع البيولوجي

الاجتماع الثامن
مونتريال، 7-11 أكتوبر/تشرين الأول 2013

البند 4(أ) من جدول الأعمال 
المادة 10(ج)، مع التركيز على المادة 10(ج)، كعنصر رئيسي من برنامج العمل المتعلق بالمادة 8(ي) والأحكام المتصلة بها في الاتفاقية
مشروع توصيات مقدم من الرؤساء المشاركين 
إن الفريق المفتوح العضوية العامل بين الدورات المخصص للمادة 8(ي) والأحكام المتصلة بها في اتفاقية التنوع البيولوجي يوصي مؤتمر الأطراف في اجتماعه الثاني عشر أن يعتمد مقررا وفقا لما يلي:

إن مؤتمر الأطراف،
1-
يؤيد خطة العمل المتعلقة بالاستخدام المألوف المستدام للتنوع البيولوجي، على النحو المرفق بهذا المقرر؛
2-
يدعو الأطراف والحكومات الأخرى والمنظمات الدولية والمنظمات غير الحكومية ومجتمعات الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية إلى تنفيذ خطة العمل بشأن الاستخدام المستدام المألوف للتنوع البيولوجي وتقديم تقرير عن التقدم إلى الأمانة من خلال عملية إعداد التقارير الوطنية؛
3-
يطلب إلى الأمين التنفيذي أن يقوم بتجميع وتحليل المعلومات الواردة عملا بالفقرة 2 أعلاه وإتاحة هذه المعلومات إلى الاجتماع القادم للفريق العامل المعني بالمادة 8 (ي) والأحكام المتصلة بها وذلك من خلال بوابة معلومات المعارف التقليدية من الاتفاقية؛
4-
يطلب أيضا إلى الأمين التنفيذي، بالشراكة مع المنظمات المعنية ورهنا بتوافر الأموال، دعم تنفيذ خطة العمل بشأن الاستخدام المستدام المألوف للتنوع البيولوجي بواسطة تنظيم حلقات عمل إقليمية ودون إقليمية وغيرها من الأنشطة في مجال بناء القدرات التي تشمل مجتمعات الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية.

5-
يدعو الأطراف والحكومات الأخرى والمنظمات والبرامج والصناديق الدولية، بما في ذلك مرفق البيئة العالمية، إلى تقديم أموال ودعم فني إلى الأطراف من البلدان النامية والمجتمعات الأصلية والمحلية لتنفيذ البرامج والمشاريع التي تعزز الاستخدام المألوف المستدام للتنوع البيولوجي.
المرفق 
مشروع خطة العمل بشأن الاستخدام المستدام المألوف للتنوع البيولوجي
أولا-
الهدف
يتمثل الهدف من خطة العمل هذه في تعزيز التنفيذ العادل للمادة 10 (ج) والأحكام المتصلة بها في إطار الاتفاقية على المستويات المحلية والوطنية والإقليمية والدولية وضمان المشاركة الكاملة والفعالة للمجتمعات الأصلية والمحلية في جميع مراحل ومستويات تنفيذها.
ثانيا-
المبادئ العامة

1-
 ينبغي إعداد وتنفيذ جميع أنشطة خطة العمل بشأن الاستخدام المستدام المألوف للتنوع البيولوجي مع المشاركة الكاملة والفعالة للمجتمعات الأصلية والمحلية، لا سيما النساء والشباب.
2-
 ينبغي تحديد قيمة المعارف التقليدية، واحترامها واعتبارها مفيدة وضرورية للحفاظ على التنوع البيولوجي والاستخدام المستدام على غرار الأشكال الأخرى للمعارف.
3-
نهج النظام الإيكولوجي، وهو استراتيجية للإدارة المتكاملة للموارد من الأراضي والمياه والأحياء من شأنه أن يعزز حفظ التنوع البيولوجي واستخدامه المستدام بطريقة منصفة، يتماشى مع القيم الروحانية والثقافية والممارسات المألوفة للعديد من مجتمعات الشعوب الأصلية والمجمعات المحلية والحقوق على المعارف التقليدية والابتكارات والممارسات المتعلقة بها.
4-
ينبغي أن يخضع الحصول على المعارف والابتكارات والممارسات التقليدية التي لدى المجتمعات الأصلية والمحلية للموافقة المسبقة عن علم أو المصادقة ومشاركة حائزي هذه المعارف والابتكارات والممارسات.
ثالثا-
اعتبارات ذات أهمية خاصة
 (أ)
يرتبط التنوع البيولوجي والاستخدام المألوف المستدام والمعارف التقليدية ارتباطا متأصلا. وتُشكّل المجتمعات الأصلية والمحلية، من خلال الاستخدام المألوف المستدام للتنوع البيولوجي، باستمرار وتعيد تشكيل النظم الاجتماعية والإيكولوجية، والمناظر الطبيعية، والمناظر البحرية وأنواع النباتات والحيوانات والموارد الجينية وممارسات الإدارة ذات الصلة، مما يؤدي إلى التكيف مع الظروف المتغيرة مثل تغير المناخ، والمساهمة في الحفاظ على التنوع البيولوجي وخدمات النظام الإيكولوجي، وتعزيز مرونة النظم الاجتماعية والإيكولوجية. وبالتالي تسهم المجتمعات الأصلية والمحلية وحائزو المعارف التقليدية المتعلقة بالاستخدام المألوف المستدام للتنوع البيولوجي أيضا في إدرار معارف جديدة لا تعود بالفائدة على المجتمعات الأصلية والمحلية فحسب، ولكن أيضا على رفاه الإنسان بصفة عامة؛
(ب)
الاعتراف بأن العديد من المجتمعات الأصلية والمحلية تعتمد اعتمادا مباشرا على التنوع البيولوجي واستخدامه المستدام المألوف وإدارته لسبل العيش المحلية والقدرة على الصمود والثقافات؛
(ج)
تؤدي القيم والممارسات والثقافية والروحية للمجتمعات الأصلية والمحلية دورا هاما في الحفاظ على التنوع البيولوجي واستخدامه بشكل مستدام ونقل أهميته إلى الجيل التالي؛
(د)
المشاركة الكاملة والفعالة للمجتمعات الأصلية والمحلية، لاسيما النساء، تكتسي أهمية قصوى للحصول على نتائج فيما يخص إعداد وتنفيذ السياسات والبرامج للاستخدام المألوف المستدام للتنوع البيولوجي؛
(ه) 
ينبغي أن يرعي إعداد وتنفيذ السياسات والبرامج للاستخدام المألوف المستدام للتنوع البيولوجي هدفي أيشي للتنوع البيولوجي 14 (خدمات النظام الإيكولوجي) و18 (المعارف التقليدية والاستخدام المألوف المستدام) وبروتوكول ناغويا بشأن الحصول على الموارد الجينية والتقاسم العادل والمنصف للمنافع الناشئة عن استخدامها وبرنامج العمل المتعلق بالمادة 8(ي) والأحكام المتصلة بها، وذلك بغرض تجنب الازدواجية وتحقيق أوجه التكامل؛
(و) 
ينبغي احترام العناصر الثقافية والاجتماعية والإيكولوجية المرتبطة بنظم الإدارة التقليدية للأراضي والمياه والأقاليم التابعة لمجتمعات الشعوب الاصلية والمجتمعات المحلية ووصولها إلى هذه الاقاليم ومراقبتها وإدارتها، وذلك لأن هذه العناصر تساهم في الاستخدام المستدام المألوف للتنوع البيولوجي؛
(ز) 
مجتمعات الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية التي تستد إلى النظم الإيكولوجي تجعلها في وضع يؤهلها لإدارة النظم الإيكولوجية على نحو كفؤ واقتصادي، وذلك باستخدام نهج النظم الإيكولوجية؛ 

(ح) 
المعارف التقليدية والاستخدام المألوف المستدام للتنوع البيولوجي عنصر أساسي في تنفيذ نهج النظم الإيكولوجية، والتي توفر أداة هامة لتعزيز قدرة المجتمعات على ممارسة استخدام المألوف المستدام بشكل تام للتنوع البيولوجي؛
(ط) 
الاستخدام المألوف المستدام للتنوع البيولوجي لا يسهم في سبل عيش الناس والمحافظة على التنوع البيولوجي فحسب، ولكنه مفيد أيضا في بناء القدرة على الصمود أمام تغير المناخ والتكيف معه وكمصدر للتعلم المتعلق بالنظم الإيكولوجية والاجتماعية والابتكارات المحتملة للمناظر الطبيعية المنتجة واستمرار رفاهية الإنسان؛
(ي) 
ينبغي اتخاذ تدابير لمعالجة الاستخدام غير المستدام للتنوع البيولوجي وإعادة إحياء المناظر الطبيعية المتدهورة واستعادتها (المناظر البحرية والمياه).
رابعا-
الأساس المنطقي

1-
إن إدراج الاستخدام المألوف المستدام للتنوع البيولوجي بالمشاركة الفعالة للمجتمعات الأصلية والمحلية في الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي وسيلة هامة واستراتيجية لإدماج المادة 10(ج) (وتنفيذها) بوصفها مسألة شاملة في خطة الاتفاقية الاستراتيجية للتنوع البيولوجي 2011-2020 وأهداف أيشي للتنوع البيولوجي التي أعيد تأكيد أهميتها في المقرر 11/14. 

2-
 وتنخرط العديد من المجتمعات الأصلية والمحلية في مبادرات مجتمعية لتعزيز تنفيذ المادة 10(ج) على المستويين الوطني والمحلي. وتشمل هذه المبادرات بحوث وتوثيق بشأن المعارف التقليدية والممارسات المألوفة، ومشاريع تعليم لإعادة إحياء اللغات الأصلية والمعارف التقليدية المرتبطة بالاستخدام المألوف المستدام للتنوع البيولوجي، ورسم خرائط المجتمعات، وخطط مجتمعية لإدارة الموارد المستدامة، والتنوع البيولوجي، وتغير المناخ (الآثار والتخفيف والتكيف) والرصد والبحث. وعُرضت نظرة عامة على مثل هذه المبادرات في الاجتماع المتعلق بالمادة 10(ج) مع التركيز على المادة 10(ج) كعنصر رئيسي من برنامج العمل المتعلق بالمادة 8(ي) والأحكام المتصلة بها
 وعرضت حالات أكثر تفصيلا في حلقة العمل المعقودة في الفلبين في فبراير/شباط 2013 بشأن الرصد المجتمعي ونظم المعلومات.
 ومن خلال دعم هذه المبادرات، أو المشاركة في مشاريع تعاونية على أرض الواقع ورصد مؤشرات اتفاقية التنوع البيولوجي ذات الصلة، تكتسب الأطراف ومنظمات الحفظ رؤى أفضل عن الاستخدام المستدام المألوف للقضايا المتعلقة بالتنوع البيولوجي في بلدانها. ويمكنها أن تستجيب أيضا بشكل أنسب للاحتياجات أو التحديات القائمة، ويمكن أن تصبح أكثر فعالية في تنفيذ المادة 10(ج) وفي المساهمة في تحقيق الهدف 18 والأهداف الأخرى ذات الصلة الواردة في الخطة الاستراتيجية للتنوع البيولوجي 2011-2020.
3-
ويمكن للمناطق المحمية التي أنشئت بدون موافقة المجتمعات الأصلية والمحلية وانخراطها و/أو موافقتها المسبقة عن علم أن تقيد الوصول إلى المناطق التقليدية واستخدامها، وبالتالي تؤدي إلى إضعاف الممارسات المألوفة والمعارف المرتبطة بمناطق أو موارد بيولوجية معينة. وفي الوقت نفسه، فإن حفظ التنوع البيولوجي أمر حيوي لحماية وصون الاستخدام المألوف المستدام للتنوع البيولوجي والمعارف التقليدية المرتبطة به. ويمكن للاستخدام المألوف المستدام للتنوع البيولوجي والمعارف التقليدية أن تسهم في الحفظ الفعال لمواقع التنوع البيولوجي الهامة، إما من خلال الحوكمة المشتركة أو الإدارة المشتركة للمناطق المحمية الرسمية أو من خلال الأقاليم والمناطق الأصلية والمجتمعية المحفوظة. 
 ويمكن أن تستخدم المجتمعات الأصلية والمحلية البروتوكولات المجتمعية والإجراءات المجتمعية الأخرى للتعبير عن قيمها وإجراءاتها وأولوياتها والدخول في حوار وتعاون مع جهات خارجية (مثل الوكالات الحكومية ومنظمات حفظ البيئة) نحو أهداف مشتركة، على سبيل المثال، وسيلة مناسبة لاحترام الاستخدام المألوف المستدام للتنوع البيولوجي والممارسات الثقافية التقليدية في المناطق المحمية والاعتراف بها ودعمها.
رابعا-
 مشروع خطة العمل بشأن الاستخدام المألوف المستدام للتنوع البيولوجي
	المهام
	الجهات الفاعلة الرئيسية
	الإجراءات المحتملة

	الأطر الزمنية للتنفيذ التدريجي
	المؤشرات المحتملة

	(1) إدراج ممارسات أو سياسية الاستخدام المألوف المستدام، حسب الاقتضاء، بالمشاركة الكاملة والفعالة للمجتمعات الأصلية والمحلية، في الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي، كوسيلة استراتيجية للحفاظ على القيم البيولوجية والثقافية وتحقيق رفاهية الإنسان، والإبلاغ عن ذلك في التقارير الوطنية؛
	الأطراف بالمشاركة الكاملة والفعالة للمجتمعات الأصلية والمحلية.
	تنقيح الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي لإدماج الاستخدام المألوف المستدام. 
	من خلال تنقيح وتنفيذ الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي للفترة 2014-2015
والمبلغ عنها من خلال التقارير الوطنية الخامسة وإلى الفريق العامل المعني بالمادة 8(ي) والأحكام المتصلة بها، في الوقت المناسب لاستعراض منتصف العقد.
	المؤشر: الاستخدام المألوف المستدام للتنوع البيولوجي الذي تدرجه الأطراف، بالمشاركة الكاملة والفعالة للمجتمعات الأصلية والمحلية، في الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي.
وسائل التحقق:

التقارير الوطنية المقبلة، اعتبارا من التقارير الوطنية الخامسة، عند الإمكان.

	
	
	
	
	

	(2) تشجيع وتعزيز المبادرات المجتمعية التي تدعم وتسهم في تنفيذ المادة 10(ج) وتعزيز الاستخدام المألوف المستدام؛ والتعاون مع المجتمعات الأصلية والمحلية في أنشطة مشتركة لتحقيق التنفيذ المعزز للمادة 10(ج)؛
	الأطراف والحكومات وأمانة اتفاقية التنوع البيولوجي والمنظمات الدولية ذات الصلة والجهات المانحة والجهات الممولة والمجتمعات الأصلية والمحلية.
	حشد الأموال لتشجيع وتعزيز المبادرات المجتمعية التي تدعم وتسهم في تنفيذ المادة 10(ج) وتعزيز الممارسات الجيدة.
جمع دراسات الحالة والخبرات والنُهج وإتاحتها من خلال بوابة معلومات المعارف التقليدية وبوابة معلومات منتدى مجتمعات الشعوب الاصلية للتنوع البيولوجي.

توطيد التعاون مع الاتفاقات الدولية الأخرى ذات الصلة بالاستخدام المستدام المألوف للتنوع البيولوجي، بما في ذلك مع المعاهدة الدولية بشأن الموارد الجينية النباتية في مجال الأغذية والزراعة، من أجل تعزيز آليات المبادرات على نطاق المجتمعات المحلية.
	المبلغ عنها من خلال التقارير الوطنية المقبلة، اعتبارا من التقارير الوطنية الخامسة، عند الإمكان.
	المؤشر: إدراج أمثلة متنوعة عن المبادرات على نطاق المجتمعات المحلية التي تدعم وتسهم في تنفيذ المادة 10 (ج) في التقارير الوطنية.

وسائل التحقق:

التقرير المرحلي للفريق العامل المعني بالمادة 8(ي) والأحكام المتصلة بها، بدءا من الاجتماع التاسع فصاعدا.

	
	
	
	
	

	(3) تحديد أفضل الممارسات (مثل دراسات الحالة والآليات والتشريعات والمبادرات الملائمة الأخرى) من أجل:


(1) تعزيز، وفقا للتشريعات الوطنية والالتزامات الدولية المطبقة، المشاركة الكاملة والفعالة للمجتمعات الأصلية والمحلية وأيضا موافقتها المسبقة عن علم أو الموافقة والمشاركة في تحديد وتوسيع وحوكمة وإدارة المناطق المحمية، بما في ذلك المناطق المحمية البحرية التي قد تؤثر على المجتمعات الأصلية والمحلية؛




(2) تشجيع تطبيق المعارف التقليدية والاستخدام المألوف المستدام في المناطق المحمية، بما في ذلك المناطق المحمية البحرية، حسب الاقتضاء؛




(3) تشجيع استخدام البروتوكولات المجتمعية في مساعدة المجتمعات الأصلية والمحلية لتأكيد وتشجيع الاستخدام المألوف المستدام في المناطق المحمية، بما في ذلك المناطق المحمية البحرية، وفقا للممارسات الثقافية التقليدية؛
	(ج) الأطراف والحكومات والمجتمعات الأصلية والمحلية وأمانة اتفاقية التنوع البيولوجي والمنظمات والبرامج والصناديق الأخرى ذات الصلة.
	الإبلاغ عن أفضل الممارسات (دراسات الحالة والآليات والتشريعات وغيرها من المبادرات الملائمة) التي تدعم الاستخدام المستدام المألوف للتنوع البيولوجي كمساهمة في مجموعة ينبغي نشرها ضمن السلسلة الفنية لاتفاقية التنوع البيولوجي. 
	المبلغ عنها من خلال التقارير الوطنية المقبلة، اعتبارا من التقارير الوطنية الخامسة، عند الإمكان.
	المؤشر: نشر وتوزيع السلسلة الفنية لاتفاقية التنوع البيولوجي بشأن أفضل الممارسات المتعلقة بدراسات الحالة والآليات والتشريعات والمبادرات الملائمة الأخرى التي تدعم الاستخدام المألوف المستدام للتنوع البيولوجي.

	
	(1) الفريق العامل المعني بالمادة 8(ي) والأطراف والحكومات بالمشاركة الكاملة والفعالة للمجتمعات الأصلية والمحلية.
	مجموعة عن أفضل الممارسات بشأن الموافقة المسبقة عن علم والمصادقة ومشاركة مجتمعات الشعوب الاصلية والمجتمعات المحلية في تحديد وتوسيع وحوكمة وإدارة المناطق المحمية وإتاحتها من خلال نماذج التعلم الإلكتروني والأدوات الخاصة بالمناطق المحمية.

تعزيز المشاركة الكاملة والفعالة لمجتمعات الشعوب الاصلية والمجتمعات المحلية من خلال المشاورات والعلاقات الاستشارية.

	مجموعة عن أفضل الممارسات بشأن الموافقة المسبقة عن علم والمصادقة ومشاركة مجتمعات الشعوب الاصلية والمجتمعات المحلية يمكن أن ينظر فيها الفريق العامل المعني بالمادة 8(ي) والأحكام المتصلة بها في اجتماعه التاسع، في وقت مبكر من الاجتماع الثالث عشر للأطراف.
	المؤشر: الإجراءات التي تدعم مهام خطة العمل للاستخدام المستدام والمألوف للتنوع البيولوجي.
وسائل التحقق:

التقارير الوطنية المقبلة، اعتبارا من التقارير الوطنية الخامسة، عند الإمكان.

	
	(2) الأطراف والحكومات الأخرى بالمشاركة الفعالة للمجتمعات الأصلية والمحلية.
	تنقيح الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي لإدراج الاستخدام المألوف المستدام للتنوع البيولوجي والمعارف التقليدية.


المشاركة النشطة والمشاركة الفعالة للمجتمعات الأصلية والمحلية ذات الصلة في تخطيط وإنشاء وإدارة المناطق المحمية والمناظر الطبيعية والمناظر البحرية على نطاق واسع.
	تنقيح الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي 2014-2015
المبلغ عنها في التقارير الوطنية الخامسة أو السادسة.
	الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية المنقحة للتنوع البيولوجي تشمل تعزيز المعارف التقليدية والاستخدام المألوف المستدام للتنوع البيولوجي.

وسائل التحقق:

التقارير الوطنية المقبلة، اعتبارا من التقارير الوطنية الخامسة، عند الإمكان.

	
	(3) الأطراف والحكومات وأمانة اتفاقية التنوع البيولوجي والمنظمات والبرامج والصناديق الأخرى ذات الصلة ومنظمات المجتمعات الأصلية والمحلية والمنظمات غير الحكومية.
	مشاركة المجتمعات الأصلية والمحلية في تطوير البروتوكولات المجتمعية.
التشجيع الفعال من الأطراف على إعداد البروتوكولات المجتمعية واستخدامها واحترامها.
	الجارية والمبلغ عنها من خلال التقارير الوطنية المقبلة، اعتبارا من التقارير الوطنية الخامسة، عند الإمكان.
	المؤشر: اعتراف الأطراف ودعمها وتطوير وإعداد المجتمعات الأصلية والمحلية لبروتوكولات مجتمعية والآليات أخرى، حسب الاقتضاء، تؤكد المعارف التقليدية والاستخدام المألوف المستدام للتنوع البيولوجي.
وسائل التحقق:

التقارير الوطنية المقبلة، اعتبارا من التقارير الوطنية الخامسة، عند الإمكان.

	
	
	
	
	


خامسا-
 توجيهات بشأن الإجراءات المحتملة
المهمة 1: إدراج ممارسات أو سياسية الاستخدام المألوف المستدام، حسب الاقتضاء، بالمشاركة الكاملة والفعالة للمجتمعات الأصلية والمحلية، في الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي، كوسيلة استراتيجية للحفاظ على القيم البيولوجية والثقافية وتحقيق رفاهية الإنسان، والإبلاغ عن ذلك في التقارير الوطنية.
التوجيه
· النظر في إنشاء نقطة اتصال وطنية للمادة 8(ي) (أو نقطة الاتصال الوطنية لاتفاقية التنوع البيولوجي) ودورها المحتمل في تعزيز الحوار وبناء جسور مع المجتمعات الأصلية والمحلية لتعزيز إدماج ممارسات الاستخدام المألوف المستدام والمعارف التقليدية في الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي.
· تشجيع المشاركة الفعالة لممثلي المجتمعات الأصلية والمحلية في تنقيحات الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي وفي صياغة الأجزاء ذات الصلة من التقارير الوطنية.
المهمة 2: تشجيع وتعزيز المبادرات المجتمعية التي تدعم وتسهم في تنفيذ المادة 10(ج) وتعزيز الاستخدام المألوف المستدام؛ والتعاون مع المجتمعات الأصلية والمحلية في أنشطة مشتركة لتحقيق التنفيذ المعزز للمادة 10 (ج).
التوجيه
· قد ترغب الأطراف، من خلال نقطة الاتصال الوطنية المعنية بالمادة 8(ي)، في تيسير المناقشات مع
المجتمعات الأصلية والمحلية ذات الصلة، وإعداد قائمة بالمبادرات المجتمعية القائمة أو المقررة على المستويين المحلي ودون الوطني من أجل المساعدة في تنقيح الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي وتقديم التقارير الوطنية.
· قد ترغب الأطراف، من خلال نقطة الاتصال الوطنية المعنية بالمادة 8(ي)، في تيسير المناقشات مع
المجتمعات الأصلية والمحلية ذات الصلة بشأن قيمة ومساهمات مبادرات الاستخدام المألوف المستدام، فضلا عن العقبات القائمة والمتصورة والإجراءات المحتملة للتغلب عليها.
· قد ترغب الأطراف، من خلال نقطة الاتصال الوطنية المعنية بالمادة 8(ي) في تيسير المناقشات مع المجتمعات الأصلية والمحلية ذات الصلة لدعم المبادرات المجتمعية والتعاون المحتمل.
المهمة 3: تحديد أفضل الممارسات (مثل دراسات الحالة والآليات والتشريعات والمبادرات الملائمة الأخرى):
التوجيه
· قد ترغب الأطراف، من خلال نقطة الاتصال الوطنية المعنية بالمادة 8(ي) والمناطق المحمية (أو نقاط الاتصال لاتفاقية التنوع البيولوجي في الحالات التي لم تنشئ فيها نقاط اتصال للمادة 8(ي) وللمناطق المحمية)، بالمشاركة الفعالة للمجتمعات الأصلية والمحلية في إعداد قائمة بأفضل الممارسات من أجل التعزيز.
· عند تحديد أفضل الممارسات، قد ترغب الأطراف وأصحاب المصلحة الآخرين في الاستفادة من المبادرات الدولية القائمة والمواد المرجعية والأدوات الخاصة بأفضل الممارسات فيما يتعلق بالمناطق المحمية والاستخدام المألوف للتنوع البيولوجي، مثل سلسلة المنشورات الفنية رقم 64 لاتفاقية التنوع البيولوجي: الاعتراف بالأقاليم والمناطق التي تحفظها المجتمعات الأصلية والمحلية وتدعمها - نظرة عامة عالمية ودراسات حالة وطنية بشأن والأقاليم والمناطق التي تحفظها الشعوب الأصلية، وآلية واكاتاني (http://whakatane-mechanism.org)، 
 والبروتوكولات المجتمعية (www.community-protocols.org).
------------
� ديباجة الوثيقة UNEP/CBD/COP/DEC/XI/14.


� انظر الفقرة 33 من الوثيقة UNEP/CBD/WG8J/7/5/Add.1. واستند هذا العرض إلى ورقة تجميعية لأمثلة وتحديات ومبادرات وتوصيات مجتمعية متعلقة بالمادة 10(ج) من اتفاقية التنوع البيولوجي قدمها برنامج شعوب الغابات والشركاء (أكتوبر/تشرين الأول 2011): �HYPERLINK "http://www.forestpeoples.org/customary-sustainable-use-studies"�http://www.forestpeoples.org/customary-sustainable-use-studies�.


� تقرير حلقة العمل التقنية العالمية بشأن النظم المجتمعية للرصد والمعلومات التي عقدت في بون، ألمانيا، من 26 إلى 28 أبريل/نيسان 2013.


� تداخل مع المهمة 15 مكررا الموضوعة بين أقواس معقوفة: لدراسة أفضل الممارسات (مثل السياسات والتشريعات) الرامية إلى تمكين المجتمعات الأصلية والمحلية من القيام بشكل طوعي بتحديد وتعيين وتنظيم وإدارة وحفظ المناطق المحمية والمواقع المقدسة، باعتبارها وسيلة للحفاظ على استخدامها المستدام المألوف.


� يرجى الرجوع إلى القسم التالي بشأن توجيها للإجراءات المحتملة.


� تهدف هذه الآلية، المنبثقة عن المؤتمر العالمي الرابع لحفظ الطبيعة، إلى دعم تسوية الصراعات وأفضل الممارسات في المناطق المحمية من خلال ضمان أن تحترم ممارسات الحفظ حقوق المجتمعات الأصلية والمحلية.







